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AHHOTANUA

Brenenue. B craThe paccMaTpuBarOTCs KaTCTOPUH JIUIA U YUCIIA JTUIHBIX MECTOMMEHUI 1-ro ¥ 2-r0 Juiia B 00CKO-
YTOPCKHX sI3bIKax. Takke MpOoBEpsIeTCs HATMYUE / OTCYTCTBHE KATCTOPUHU MHKITIO3UBA Y JIMYHBIX MECTOMMCHUN B XaHTHIN-
CKOM ¥ MaHCHUICKOM sI3bIKaX. JI0 HAcTOSIIEro BpEMEHHU COMOCTABUTENBHBIX PAOOT M0 OMUCAHUIO JIMYHBIX MECTOMMEHUHN
Ha MaTepHalie SI3bIKOB XaHThl 1 MAHCH HE TIPOBOMIOCE.

Lean: BoIABUTH (DYHKIIMOHATBLHO-CEMAHTHUCCKUI OTCHI[AN KATCTOPHHU JIUIIA, YACIIA INIHBIX MECTOUMEHHH 1-T0 U
2-10 JuIia 00CKO-YIrOPCKHUX S3BIKOB.

MarepuaJjibl McCIeI0BAHNUSI: TPUMEPHI ¢ TUYHBIMH MECTOMMEHUSMU 1-TO M 2-T0 JIMIA XaHTBIMCKOTO (Ka3bIMCKHIA
JINATEKT) ¥ MAaHCUMCKOTO SI3bIKOB, U3BJICUEHHBIE U3 XaHTBIMCKUX M MAaHCUUCKUX TEKCTOB, a TAK)KE TIOJIEBbIE MaTepUaIbI
aBTopa.

Pe3ynbrarhl M1 HayuHasi HOBU3HA. BriepBhle Ha MaTepuane XaHTBICKOTO ¥ MaHCUMCKOTO SI3BIKOB pacCMOTpEHa ce-
MaHTHKa KaTerOPHHY JIUIA ¥ YUCIIa TUYHBIX MECTOMMEHUHN 1-ro u 2-ro nuua. OnpesiesieHbl 3HaYCHUS ¥ (PYHKIIUU JaHHBIX
MECTOMMEHHBIX CAMHHUII. B Xoze aHamu3a BBISIBICHO, YTO MECTOUMEHUS 1-TO JI. IB. ¥ MH. 4. YIIOTPEOISAIOTCS B QYHKIIUU
WHKIII0O3UBOB. BriepBbIe onrcana ceMaHTHKa BHIPAKEHUH ¢ MECTOUMEHHBIMU CIIOBAMH, YIOTPEOIIEMbIMU B XaHTBIMCKOM
sI3bIKE. Pe3ynbTaThl JAHHOTO UCCIIEIOBAHUSI MOTYT OBITh HCIIOIB30BaHbI TIPH COMOCTABICHUH MaTeprasa POJACTBEHHBIX U
Pa3HOCTPYKTYPHBIX SI3BIKOB, [UIsl HATTCAHKS YUCOHBIX MOCOOUH 1 B MPETMOAaBaHUN XaHTBIHCKOTO M MAHCUICKOTO SI3BIKOB.

Knioueesvle ciosa: TMUHBIC MCCTOMMCHUS, XaHTBIMCKUIT S3bIK, MAHCUHCKUH SI3bIK, CEMaHTHKA, (DYHKIIUHU, JTUI[O0, YUCIIO,
WHKJTFO3UB, SKCKIIFO3UB

brazooaprocmos: aBTOp BBIpaXkaeT 0JaroJapHOCTh BCEM HH(POPMAHTaM — HOCHUTEIISIM XaHTBIHCKOTO U MaHCHICKOTO
SI3BIKOB.

Jna yumuposanusi: ®enopkus JI. A. BeipakeHre TUUHBIMH MECTOMMEHHMSIMA KaT€TOPUU UHKIIFO3UBHOCTH / DKCKITIO-
3MBHOCTH B 00CKO-yTOpCKUX si3bikax // BectHuk yrpoenenus. 2022. T. 12, Ne 4 (51). C. 731-742.
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ABSTRACT

Introduction: the article considers the categories of person and the number of personal pronouns of the Ist and 2nd
person in the Ob-Ugric languages. The presence / absence of the category inclusive of personal pronouns in the Khanty
and Mansi languages is checked. To date, comparative work on the description of personal pronouns on the material of the
Khanty and Mansi languages has not been carried out.

Objective: to reveal the functional and mantic potential of the category of person and the number of personal pronouns
of the first and second person of the Ob-Ugric languages.

Research materials: examples with personal pronouns of the Ist and 2nd person of the Khanty (Kazym dialect) and
Mansi languages, extracted from the Khanty and Mansi texts, as well as the author’s field materials.

Results and novelty of the research: for the first time, on the material of the Khanty and Mansi languages, the semantics
of the category of person and the number of personal pronouns of the 1st and 2nd person are considered. The meanings and
functions of these pronominal units are determined. The analysis revealed that the pronouns of the 1st person of dual and
plural numbers are used in the function of inclusive. The semantics of expressions with pronominal words used in the Khanty
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language is described for the first time. The results of the research can be used in comparison of the materials of related and
different-structured languages, for writing textbooks and in teaching the Khanty and Mansi languages.
Key words: personal pronouns, Khanty language, Mansi language, semantics, functions, person, number, inclusive,

exclusive
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BBenenne

CrnoBa MOTyT UMETh OJTHO WJIM HECKOJIbKO 3Have-
Hul. «OHO3HAYHBIX CJIOB B SI3bIKE IOCTATOUHO OOJTh-
I0€ KOJIMYECTBO, HO HamboJee 4acTOTHBIE, yIOTpe-
OWTENbHBIC CJIOBA OOBIYHO MHOTO3HAYHBDY [27, 26].

MecTouMeHusT 00CKO-YTOPCKHX SI3BIKOB TaKKe
SBIISIIOTCSA HanOoJiee YaCTOTHBIMU B HCMOJIb30Ba-
HUH, OJJHAKO CEMaHTHKa U (DyHKIIMH MECTOMMEHUI
OMMCaHbl HEJOCTATOYHO, TAK KaK CUCTEMa MECTO-
WMEHUN XaHTBHIMCKOTO U MaHCHUICKOTO SI3BIKOB HE
ObBUTH TIPEIMETOM MOHOTPa(UYECKOTO HCCIenoBa-
HusA. O (pyHKIIMOHUPOBAHWU M CEMAaHTHUKE HEKOTO-
PBIX MECTOMMEHHUI XaHTBIMCKOIO S3bIKAa HAIMCAHO
B cienyromux padorax [35; 36] u ap.

Hexoropsle acmekTbl JUYHBIX MECTOMMEHHI
OCBEILAJMCh B TpyHax IO XaHTBHIMCKOMY SI3bI-
ky B. K. lreitnuna [37], I1. K. XKuBotukosa [9],
H. U. Tepémkuna [32], J. Gulya [38], E. Vertes
[42], K. Redei [41], L. Honti [39], E. A. Hémpico-
Boi [18], Y. Hukonaesoii [19], H. b. Komkapépoit
[12], B. B. Bopo6néroii [6], A. /1. Kakcuna [10],
M. Yenperu [33], 1. M. Mongaanosoti [17] u mp.

B OnM3KOpOICTBEHHOM MaHCUHCKOM  SI3BIKE
JUYHbIE MECTOMMEHHS pacCMaTpPUBAIMChL B pa-
o6orax B. H. Yepnenona [34], A. H. bamanauna
u M. II. Baxpymesoii [2], E. 1. PombanneeBoit
[21], E. K. Ckpubnuk u K. B. AdanacpeBoii [26],
A. WN. CaitnaxoBori [22], A. W. CaiiHaxoBoii u
E. A. Urymega [23] u ap.

MecTtonmenusi GUHHO-YTOPCKUX SI3BIKOB, B TOM
quciie U 00cKo-yropckue, paccMorpensl K. E. Maii-
TUHCKOH [15] 1 1p.

Hannuue Tpéx umuces y JUMYHBIX MECTOMMEHUN
B 0OCKO-yTOPCKHX SI3BIKaX — HEOCTIOPUMBIN (PaKT.
B Hacrosimiee BpeMsi CyLIECTBYET TOUKa 3pEHUS,
«4TO, HECMOTPS Ha HAJIMYKE JIBOMCTBEHHOTO YHCIa
B 00CKO-yTOpPCKUX SI3bIKAX, KaTeTOPUS MHKIIFO3UB-
HocTH oTcyTcTBYe™» [16, 390-399], ogHako aBTOp
YIOMSIHYTOM CTaTbl HE YBEPEH B CBOEM YTBEpPXK-
neHud. J[s OATBEpKACHUS WM ONPOBEPKEHUS
ATOM TOUKH 3PEHHS MbI IIPOBEJIM UCCIIETOBAHUE.
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CeMaHTUKY ¥ (YHKUIUHU JTHYHBIX MECTOMMEHUI
CJeAyeT pacCMaTpUBaTh C YI4ETOM yCIOBUH YIIOTpe-
OJIeHUs B peaslbHOW PEYeBON CUTYallUu, TPUHHMAs
BO BHUMaHHE MO3MIIMIO TOBOPSILEro U ajpecara.
Jjist 5TOT0 HEOOXOAMMO «HCIOIB30BATh TPU OITH-
CaHMM MECTOMMEHHUH MEeTOAbl U MPUEMBI TEOPHUH
pedepeHLnr, KOMMYHUKATUBHO-IIPArMaTu4ecKoro
nmoaxona. B 0CHOBE KOMMYHHKaTHBHO-IIparMaru-
YEeCKOIo MOAX0Ja K ONUCAHMIO JIMYHBIX MECTOMME-
HUI Haxo[sTCs 1B€ 0a30BbIE TEOPUU: IEHKTHUECKAs
(GYHKIUS JIMYHBIX MECTOMMEHUH U pedepeHIraib-
Hasi IPUPOJIa 3HAUYCHUS JIMUYHBIX MECTOMMEHUI [§].
[TosTomMy mpu aHanu3e marepuana Mbl OMHPAIUCh
Ha Teoperndeckue padotsl H. JI. ApytionoBoii [1],
K. bronepa [3], E. B. Ilangyuesoii [20], C. A. Kpsuio-
Ba [14], A. A. Kubpuxka [40], M. A. Kponray3a [13].

B pabote MbI npunepxuBaeMcst MHeHHS D. ben-
BEHUCTA, KOTOPBIA MOTUEPKHUBAT OTIINYHAE MECTO-
HUMEHUSA 3-TO JIMIa OT MECTOMMEHHH 1-ro U 2-ro
JUIA TEM, YTO 3-€ JIMI0 HEe YKa3bIBa€T Ha MOMEHT
peun [ouT. o 15]. IloaToMy MBI HE paccmaTpuBaem
MECTOMMEHHUE 3-To JHia B JAaHHOW padote. OnHa-
KO CUMTAEM, 4TO 3TO MOJOKEHHE B 00CKO-YTOPCKUX
SI3BIKAX CIIEAYET UCCIIEIOBATh B AAbHEHIIIEM.

MarepuaJibl 1 METOIBI

Marepuaiom cTaThby MOCIYKHIIA IPUMEPHI YIIO0-
TpeOieHNUs JIMYHBIX MECTOMMEHHMH B Ka3bIMCKOM
JIAAJIEKTE€ XAHTBIMCKOTO sI3bIKa, a TAaKXe B MaH-
cuiickoM si3pike. OOpa3ibl peuu MoyueHbl OT MH-
¢dbopmaHTOB B I. XaHThI-MaHcuiicke u bemospckom
paiioHe, u3BJIeUEHBI U3 OMYOJIMKOBAaHHBIX PadOT MO
xaHTblickomy [11] u maHcuiickomy [7; 22; 25; 31;
28; 29; 30] s3pikam. [Ipu ananuze marepuana uc-
MOJIb30BAJIUCH ONPOC UH(POPMAHTOB, a TAKKe CpaB-
HUTEJIbHO-COMOCTABUTENbHBI W ONUCATEJIbHBIN
METO/BI.

Pesyabrarnl
JImgHBIe MECTOMMEHHMS XaHTBIMCKOTO U MAaHCHI-
CKOTO SI3BIKOB IPEJICTABUM B BHJIE TAOIHUIIBI:
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Tabnuya 1.

XaHTBIMCKUN SI3BIK o o

Yncro | JTuuo — Maucuiickui
Ka3bIMCKHUU S3BIK

JIMAJIEKT

e u 1 Ma am
T 2 Hay Hay
1B, 1 1 MUH MEH
C 2 HbIH HOH
1 MY 7l
MH. 4. VY Man
2 HbIH HaH

Mps1 mppHUMaeM BO BHHUMaHHUE TO, «YTO 3HAYe-
HUSI MECTOMMEHUH 5 U mbl SIBISIIOTCS 110 CYIIECTBY
MIEPEMEHHBIMHU, 3aMOJIHIEMBIMU OCOOBIM 00pa3oM
JUIS KaXJIOM pedueBoi cutyaruu. TakuMm o0pas3om,

(1) xa3. Ma Ammuva 6owaon cema numcam.
Ma aMHba BOIII-OH
1.SG AMHs ceno-LOC
‘51 ponuncs B cene Kazpim.’

ceEM-a
ra3-DAT

YTOOBI 3aPUKCUPOBATH TOUHBIN CMBICII CJIOB, UMEIO-
X B CBOEM 3HAYEHUU nepeMeHHon (I/IJ'II/I OTCBLII-
Ky), HaJI0 3Ty NMEPEMEHHYIO 3allOJIHUTh HWH(OpMa-
[Mel 0 KOHKPETHOM PEUEBOM aKTe, JJISI MECTOMME-
HUS 5 — 3TO UH(POPMALIUA O TOM KTO TOBOPUT, JJIs
Mbl — KOMY 3TO TOBOPST...» [13]. B Hamewm cinyuae
9TO MECTOMMEHHS 1-T0 1 2-T0 JuIa €., 1B., MH. YH-
ceJl B XaHTLIHCKOM U MAaHCHHCKOM SI3LIKAaX.
EauHcTBEeHHOE YHCJI0
MecTtoumenue ma / am. Mectoumenue 1-to
JIMIA XaHT. Ma, MaHC. am ‘a1’ «0003HaYaeT YeI0BEKa,
MIPOU3HOCSIIIETO TO CJIOBO, @ BO BpEeMsl Pa3roBopa
TaK Ha3bIBaIOT ceOsl Bce cobecemuukm» [13, 296]:

IIUT-C-OM
nossutca-PST-SUBJ/1SG

(2) manc. Am mul cakkednvie akean-ormoliym [28, 108]

am ThI CaKKBAaJ-bIl
1.SG 9TH oyce-DU
‘51 aTn Gycel coequHio.’

aKBaH

Mecroumenue nday / nay. Mectonmenue 2-ro
JMLA XaHT. HAY, MaHC. Hay ‘Thl’ YKa3bIBaeT Ha de-

(3) xa3. Hay mwi6 xanvema.
Hay THIB
T1.SG crona
‘TwI crona cripsubcs.’

XaHb-€M-a

BMecte-PREV

(4) manc. Hay 06-myumxamasm, max am XOHMAgeH.

OJIT-BLI-YM
coequanTh-PR-SUBJ/1SG

JIOBEKa, K KOTOPOMY oOpaIaercsi TOBOPSAIINH, T. €.
Ha ajipecara:

cnpstarecsi-MOM-IMP/SUBJ/2SG

Hay I0B TYUTXaT-3-H Tax ar
T1.SG nomoii-PREV cupararscsi-IMP-SUBJ/2SG FUT HE
XOHT-a-Be-H

HaiiTu-PASS-SUBJ/2SG
‘Tl ciipstubcst ToMoOM, He HauayT’ [29, 314].

JIBOIiCTBEHHOE YHCJIO

Kareropust mHKII03UB / SKCKJIIO3UB. B XaHTBIi-
CKOM M MAHCHICKOM SI3BIKE HET CTICIHABHBIX POpM
JUISL BBIPQKEHUS! WHKITIO3UBHOCTH / HKCKIIIO3UBHO-
cti. OOCKO-yropcKue JUYHBIE MECTOMMEHUsS 1-To
JI. IB. ¥ MH. 4. YIIOTPEOIAIOTCS B QYHKIIMHA WHKITIO-
3MBHOTO / 9KCKIIFO3UBHOTO MECTOUMEHHIA.

B cBoeii pabore MbI onupaeMcs Ha TEPMUHBI,
KOTOPBIE€ UCTIOIB3YIOTCS B COBPEMEHHOM SI3bIKO3HA-
Hun. [IpuHIMaeM 3a OCHOBY CIEAYIOIINE TTOHATHS:

1. Unakmo3uB (dpani. [nclusif — BKIFOUarOmun
B ce0s, OT jar. include — BKITIOYAIO, 3aKIIOYAI0) —
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MECTOMMEHHasi (opMa, BBIPAKAIOMIAs BKIIOUCH-
HOCTB aJipecara peud B JCHKTUYECKYIO cdepy Me-
CTOMMEHHUS 1-ro Juia MH. Yucia (MHOTIAa — JIB.
gucia). M. oOpasyer cyOkareropuaibHOE 3HaYCHHUE
B COCTaBe KaTeropuu Jula. bykBanbHOE 3HaUYeHUE
N. — ‘™I (s1) ¢ ToOO¥ / ¢ Bamu’ [4].

2. Dkckimo3uB ((ppaHil. exclusif — WUCKITIOYaIO-
Ui, OT JaT. excludo — UCKITI0Ya0) — MECTOMMEH-
Has (hopMa, BeIpaXKarolasi HEBKIIOUEHHOCTh ajpe-
cara pedd B JIEHKTHYECKYI0 c(hepy MEeCTOMMEHHUs
1-ro 1. MH. 4. (MHOTA — IB. 4.). D. 00pa3yeT cyOKa-
TEropuaJbHOE 3HAYE€HUE B COCTABE KaTErOpUH JINIa
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Y MIPOTUBOIIOCTABJICH HHKIIIO3UBY; OyKBaJIbHOE 3HA-  OeceIHMKa, HEMOCPEICTBEHHO YYaCTBYIOIIMX B peye-
gerne D. — ‘MbI (51) 6e3 Tebs / 6e3 Bac’ [5]. BOW KOMMYHHKAIMU. JTO 6230BOE MCXOIMHOE WHKITIO-

Mectoumenue mun / mén. JInuHOE MECTOMMe-  3UBHOE 3HAYEHHE, KOTOPOE BXOOHWT B COCTaB pAIa
HUE B JIB. YUCIIC XaHT. MUH, MaHC. MEéH ‘MBI (IBO€)’  TEPBUYHBIX pePEPEHTHHIX YHOTPEONCHUI U pacKiia-
CIIy’)KAT TOBOPSIILIEMY Ui 0003HaYeHHsT ce0s U CO- JIBIBAETCS HA KOMIIOHEHTHI ‘S + ThI / MBI C TOOOWH :

(5) xa3. Ila mun mama wu omMacjomaH.
na MUH Tara AN OMJC-JJ-OMOH
ma M. DU 31€Ch BOT cuners-PR-SUBJ/2SG
‘Jla MbI (1BOC) 311€CH CHJIUM.’

(6) xa3. Mun na nupwa uumsi wu NUMCIMIH.
MUH na MUpII-a HAU-TBI 101031
MbL.DU Toxke  cTapblii-DAT cratb-PRP BOT
MUT-C-OMOH
crare-PST-SUBJ/2SG
‘MBI (1BO€) TOKE CTalU CTapeTh.’

(7) mauc. Mén, — ndasu, — 60pm OnvIMen, ake xypun xomna xyHs onsl [31, 12].

MEH JIaB-U-0 BOPT-@ OJI-bI-MEH aKB
Mmb1. DU roBopuTh-PR-SUBJ/3SG aec-NOM onITe-PR-SUBJ/1DU OJINH
Xyp-HuIl X0Tna XyHb OJI-BI

o0muk-ADJ KTO-TO He o1TE-PR/SUBJ/3SG

‘MBI, — TOBOPHT, — B JIeCy KUBEM, OMHAKOBBIX Jitoziel He ObiBaet’ [31, 13].

Mecroumenue mur / mMéx ‘Mbl ABOE’ UCIONB3y-  CEMAaHTHUYECKUU MapaMeTp ‘IKCKIIO3UBHOCTD ,
eTCs M TOTIA, KOT/Ia TOBOPSIIMI He BKIIFOYAET ajjpe-  T. €. CEMAaHTUKa PACKJIaJAbIBACTCS Ha KOMIIOHEHTHI
cara pedd, HO €CTh JIMIIO, C KOTOPHIM TOBOPSIIINN ‘s + oH (31ech) + ThI / 6e3 TeOs:

oObeauHseTCs. B 1aHHOM ciydae akTyaau3upyeTcs

(8) xa3. Hwuna, mamxamajy mur nenjajy 6aHmMmuol GH MAHJIMIH.

UIIHIIA TAMXATo]] MUH MOH-JJ-a]] BaHTThI
HaBEpHOE CEeroHs Mb1. DU rumra-POSS/3SG-PL cMoTpeTh-PRP
aH MaH-JJ-OMOH

HE uatu-PR-SUBJ/2SG

‘HaBepHo, cerofns Mbl (BABOEM) HE MOMIEM IPOBEPSITH JOBYILIKH.

(10) manc. Mén axs deu onvcumen, goccwie Homxomum am onvcumén [31, 80].

MEH aKB aru-g OHBC-U-MEH BOCCHIT
Mbe1. DU OIMH nous-NOM nmeTh-PR-SUBJ/1DU OoJiblIe
HAOMXOTHUT ar OHBC-U-MEH

HUKTO HE nmeth-PR-SUBJ/1DU

‘Y Hac TOJBKO OJIHA JJ04b, O0JbIlle HUKOTO HE nMeeM.’ [31, 81].

Mecroumenue ymnoTpeOnsieTcss TakKe TOoTaa, ‘9KCKJTF0O3UBHOCTH’, TOBOPAIIUM U OTCYTCTBYIOIIEE
KOI'JIa TOBOPSILMI U agpecar pedr HaXOIATCS BABO-  JIMLO COCTAaBJISIFOT JIB. 4., CEMAHTHKA pacKya/blBa-
€M, aKTyaJlu3MpyeTCsl CEMAaHTUYCCKUH TapaMeTp  €TCs Ha KOMIIOHEHTHI ‘s + OoH (Tam) + Thl / 6e3 Tebs’

(11) xa3. Mun anwsH nuja waxa wue UayxX;joMaH.
MHH anu-oH nJja maxa 1B HAX-JJ-OMoH
Mbl. DU opar-POSS/2SG ¢ OTOM Tyna xoautb-PR-SUBJ/1DU
‘MbI ¢ OpaToM TBOMM MOTOM Ty/a CXOJAUM.’
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(12) manc. — Mén xomwin 6aenymén, xomanis mag MuHa
MEH XOTBLIT Ba-T-J1y-MEH
MbL.DU orkyna  3Harb-PR-OBJ-1DU

‘MBbI OTKy/ia 3HaeM, Kyja oH ucues’ [25, 33].

MectoumMenue noir / Hoii / HIH. MecToUMEHNE
XaHT. HblH, MAHC. HOH ‘BBl JIBOE’ MCIOIB3YETCsI TO-

(13) xa3. Hein myu omacjomaH, uakamaH.
HBIH My OMOC-JJ-9ToH
Be1.DU 9TO cuneth-PR-SUBJ/2DU
‘BrI (1BOC) UTO cHIIUTE, TAaHITyWTe.

(14) manc. Auym HIH Maupvle MAmMym OUKAH Mbl2TbIH?

aHym H3H MaHpPBIT MaTyM
MEHS Bel.DU 3a4eM CTapbIi
MBIT-JI-bIH

otnars-PR-SUBJ/2DU

c 25, 32].
XOTallb TaB  MHH-ac-@
Kyaa OH noittu-PST-SUBJ/3SG

BOPSILLIUM IIPH YKa3aHUU HA JIBOMX JIML y4acTBYIO-
LIUX B PEYEBOM aKTe, ‘Thl + ThI:

MaKk-a-ToH
tannesarb-IMP-SUBJ/2DU

[7, 11].
OliKa-H
My)unHa-DAT

‘3ayeMm BbI OT/A€TE MEHs 3aMyX 3a crapuka?’ [7, 7]

MecTonMeHue ymnoTpeOisercs W TOraa, Kor-
Jla TOBOPSILIUN TOBOPUT OJTHOMY, HO UMEET BBUY
JBOUX: ‘ThI + OH (Tam)’:

(15) xa3. — Mana, tiation 60x3, HbIH UAYXAMIH, MA AH MAHJIM.
MaH-a Har-oH BOX-3 HBIH
unru-IMP/SUBJ/2SG opar-POSS/2SG/SG no3Batb-IMP/SUBJ/2SG BeL. DU
Hayx-a-ToH Ma aH MaH-JJ-OM
uartu-IMP-SUBJ/2DU s He uatu-PR-SUBJ/1SG
‘— Wnm, mozoBu Opara, BbI (JIBOE) CXOJUTE, sl HE TTOUTY.
(16) wmaHnc. — A H3H ake, kum xoman mamuip maum ondu [31, 40].
a HOH aKB KHAT xoman — Martblp Ta-uM
a Bel.DU  ommu IBa JICHb YTO-HUOY/b nutatbcI-CVB
OJI-3-H

*uth-IMP-SUBJ/2SG

‘A BbI OIWH-/IBA JHSI IO)KUBUTE, MMUTASACh YeM-HUOyb [31, 41].

MHO0KXeCTBEHHOE YHCII0

B cBoeit pabore Mbl IpUHUMAEM TOYKY 3pEHUS
N. 1O. I'paneBoy, 4TO «MECTOMMEHHE Mbl UMEET
ofHO 0a30BOE UCXOAHOE 3HAUCHHE, KOTOPOE BXOJIHUT
B COCTaB psijia MEPBUYHBIX PEPEPEHTHBIX YNOTpe-
Onenuii. 1o 3HaYeHHE (HOPMYITUPYETCS KaK «CIIy-
KHUT TOBOPAIIEMY Ui 0003HAYCHUS OIHOTO WIIH
HECKOJIbKUX JIMILI, BKJItOYasi ce0sl, B KAHOHUYECKOMN
peueBoii cutyaumn» 8, 77].

MecToumenue myy / maun. JlInanoe mectonme-
HUE XaHT. M)y, MaHC. MAH ‘MBIl MHOTHE  MH. YHCJIa
1-ro 5. o0o3HavaeT TpEx U Oosee JINII, yIacTBYIO-
[IMX B PEYCBOM KOMMYHHKAIMH. DTO 0a30BOE HC-
XOJTHO€ HMHKIIO3UBHOE 3HAYCHHE, KOTOPOE BXOIHT
B COCTaB psijia IEPBUYHBIX pe(EepPEeHTHBIX yIOTpe-
OJICHUH M PacKJIaIbIBACTCS HA KOMIIOHEHTHI ‘s + OH
(31ech) + THI... / MBI ¢ TOOOK:

(17) xa3. Myy u au newu anm maiijas.
MYH u ai MEMN-Q AHT  TAK-J-OB
MbLPL OJIMH MaJICHbKHI o1eHEHOK-NOM HE nmets-PR-SUBJ/PL

‘MBI HUA OTHOTO TEIEHKA HE UMEEM.’
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(18) wmanc. 4, man manapys yconaxmas! [25, 20].
1 MaH MaHap-yB
na mel.PL  uTo-POSS/1PL/SG
‘[la uro mMbl cTaneM otnbixats!’ [25, 21].

YCBIaxT-3-B
orapixate-PR-SUBJ/1PL

Jlnanoe mectoumenue myy / man ‘Mbl MHOTHE’
o0o3HayaeT TpEX M Ooyee JIML, Y4YacTBYIOIIUX B
peyeBoil KOMMYHHUKalMU. JTO 0a30BO€ HCXOAHOE

psiga TMEepBUYHBIX pedEpPEeHTHBIX YMOTPEOIeHUN U
pacKiabpIBaeTCsl HA KOMIOHEHTHI ‘s + OH (37ech) +
OH (371eCh) + ThI / MbI O€3 TeOs

OKCKJIFO3UBHOC 3HAYCHUE, KOTOPOEC BXOAUT B COCTAB

(19) xa3. Myy, — nynjom, — e6onm jeyx wupan ne xejam nyx! [11, 180].
MYH JIYII-JJ-9T BOHT-J JJOyX-0 Mpar
MBL.PL roBoputh-PR-SUBJ/1PL nec-NOM nyx-NOM IMOTOOHEBIN
HE-O XOIoM nyX-0
xeHmmrHaa-NOM TpHU ceiH-NOM
‘MBI, — TOBOPST, — TPH ChIHA KECHIUHBI TOJO0HOM, lecHoMy ayxy!’ [11, 181].
(20) w™aHc. Mawn sn3e, émviemss, comuvla YU, eviewlp yi pamis [31, 52].
MaH SUT-3-B E€MBITT-3-B COMBLI
MbLPL nuntu-PR-SUBJ/1PL xonuth-PR-SUBJ/1PL YEpHBIN
yii-0 BEITBIP yii-o par-3-B
3Bepb-NOM KpacHbBIN 3Bepb-NOM no6wiBate-PR-SUBJ/1PL

‘MBI cx0aUM, TTOXOAUM, YEPHBIX 3BEPEid, KpacHbBIX 3Bepeit modynem’ [31, 53].

Mecroumenue myy / Man MOXKET yHOTPeOIsITh-
csi u HepedepentHo. Kpurepuem muddepenim-
poBaHUS «pedepeHTHOrO» U «HepehepeHTHOTO»
YIOTPEONCHNUSI MECTOMMEHHUSI Mbl SIBISIETCS €rO
yIOTPeOICHNE M0 OTHOIICHHIO K JIMIAM — HEro-
CPE/ICTBEHHBIM yYaCTHUKAM KOMMYHUKAIIMU HIH K
JHIAM, YYaCTBYIOIIMM B aKT€ KOMMYHHUKAIIUH OTIO-
cpenoBanHo [8, 104-105].

(21) xa3. Myy na myi mama 8€pjas, WOUIMJI8.
MYH na MyH’ TaTa
Mbl.PL a 4TO 371€Ch
1I6111-OM-J]-9B
noiitu-MOM-PR-SUBJ/1PL
‘A MBI 4TO 371€Ch AcaeM, oM’

Mecronmenue myy / man HepeepeHTHO yroTpe-
OnsieTcs TorAa, KOrna TOBOPSIIUMA MO3HIMOHHPYET
ce0st B cocTaBe TpymIibl U3 TPEX U Oolee YeIoBek,
HO Ha MOMCHT p€YH UX HET. VyacTHUKaMU pe4eBOro
aKTa SIBJISAIOTCS TOJBKO TOBOPSIIMNA M angpecar. Jlo-
MOJIHUTENBHO aKTYaJIU3UPYETCsl KaTerOpHsi MHKITIO-
3UBHOCTH, CEMaHTHKA pachajgaeTcs Ha CIIeTyIOIIHe
KOMTIOHEHTHI ‘s + OH (Tam) + ThI / MBI C TOOOI:

BEP-JJ-OB
nenarb-PR-SUBJ/1PL

(22) wmanc. Man maii max oc canvikgem cyHcyykee ma Hyuxam3se [22, 88].

MaH Tain Tax oc can
MbL.PL BOT FUT a one
Ta HyiXaT-3-B

BOT nobexars-PR-SUBJ/1PL

BI-KBE-T
He-DIM-PL

CYHC-YHKBE
cmoTpeTh-INF

‘A MBI TOOSKHM CMOTPETH Ha onieHel’ [22, 89].

Mecroumenue myy / mMan ynotpeonsieTcs Toraa,
KOTJIa TOBOPSIINUN TTO3UIIMOHUPYET ce0si B COCTaBe
rpynibl U3 TpEX W OojIee YeoBeK, HO Ha MOMEHT
peuH uX HET, M ajpecar Peuu TaKkKe He BKIIOYACT-

csl B KOMMYHHKAIIMIO. AKTyaJIM3UPYETCsl KaTerOpHst
HKCKITFO3UBHOCTh, CEMAaHTHKA pPaclalaeTcs Ha clie-
JIyIOITUE KOMIIOHEHTHI ‘s + OH (Tam) + oH (Tam) +
THI .../ MbI 0€3 TeOs
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(23) xa3. Myy na jop Kumaj xyeam KypaH MAH]I8.
MYH na Jop-o KUMOJJ-& XyBar
MbL.PL a 03epo-NOM kpaii-NOM o
KYpoH MaH-JJ-9B
MIEIIKOM nntu-PR-SUBJ/1PL
‘A MBI IO Oepery o3epa TeIKOM MOHIEM.’
(24) wmanc. Man nopvim xoca xom-xapmuiendicanye [30, 497].
MaH HOP-BIT xoca XOT XapThIiaa-c-aH-yB
MBI.PL OpeBHO-PL JIONTO PREV tackats-PST-SUBJ-1PL

‘MBI 107170 3TH OpEeBHA PACTACKUBAIIH .

MecTouMenue HoiH / Haum. JInuyHOE MeECTOH-
MEHHE 2-TO JIUIA MH. 4. XaHT. HblH, MAHC. HAH ‘BBI
MHOTHE’ UCIOJIb3YETCS MPU YKa3aHWUU Ha TPEX JIUIL
u OoJiee, y4acTBYIOIIUX B KAHOHMYECKOW peueBON

cutyanuu. B pabote [27] anst Ka3bIMCKOTO JTUATICK-
Ta BO MH. YUCJI€ TIPUBOJUTCS JIEKCEMa HblY, MbI HE
OoOHaAPYKUITH TaHHYIO (opmy.

(25) xa3. — Huvin oxaja omcameoi.
HBIH oxoJJ-a OMC-a-ThI
BbI.PL HapTel-DAT cunets-IMP-SUBJ/2PL
‘Be1 caguTech Ha HApTHL.
(26) wmaHc. A, HAH, HABPaMbBIM, XOMANL MUHIBIH, MUHMblemacsin? [25, 6].
1 HaH HABpPaM-bIT XO0Tallb MUH-3T-BIH
HO BbL.PL netu-PL Kyza noitu-PR-SUBJ/2PL

MUHMBIT'T-aC-bEIH
otnpaBuThcs-PST-SUBJ/2PL

‘Bo1, getu, kyna uaéte, kyna ornpasunucek?’ [25, 7].

Mecroumenne ynorpebisiercs HepedepeHTHO,
KOTJ[a TOBOPSIINN TOBOPUT OHOMY, HO UMEET BBH-
JTy HECKOJIBKO JIMII ‘“Thl + OH (Tam) + oH (Tam)...’

(27) xa3. — Deutid, HblH MAHAMbBL, UAHXAMbL, MAHMbL AJ] JAGJANbL.

Hagx-a-Thl
cxomuth-IMP-SUBJ/2PL

3BU-1D HbIH MAaH-a-Thl

nous-DIM BBI.PL uatu-IMP-SUBJ/2PL
MaHTBI aj JJaBJJ-a-Thl

MmeHsa-ACC HE s« nare-IMP-SUBJ/2PL

‘JloueHbka, BBl (MHOTHE) HJIUTE, CXOJIUTE, MCHS HE JKJIUTE.

(28) manc. Han am émym munsesin [IIMA 1: Mepo
HaH aMm éT-yM
BbI.PL ST c-POSS/1SG

‘BrI co MHOI noiére.’

B oabKIOpHBIX TEKCTaX XaHTBIMCKOTO sI3bIKa
U B Pa3rOBOPHON PEYM HCIIOJIB3YETCs BhIpaKEHUE,
B COCTaB KOTOPOTO BXOJAT: JIUYHOE MeCMOUMEeHUe
+ na + auyHoe mecmoumeHue, HaIPUMEP: Ma na
Ma, MyY na MyYy, HolH na HulH U Ap. 3HAYEHUE dTUX
BBIPO)KEHUM OIIPENEIACTC KOMMYHHUKAaTHBHOU 3a-
Jladeii TOBOPSIIETO, MO3TOMY BBISIBICHHE HX Ce-

B].
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MHMH-3T'-bIH

noitu-PR-SUBJ/2PL

MaHTUKH 3aBUCHUT OT KOHKPETHOI0 KoHTekcTa. Ce-
JyeT OTMETUTh, YTO JAHHOE BBIPAXKCHUE SIBIISACTCS
cuHTarmMoil. CHHTarMoi NIpPHUHATO CYUTATH WHTO-
HallMOHHO-CMBICIIOBOE €IMHCTBO, BBIPAXKAIOLIEE B
JJaHHOM KOHTEKCTE U B JAHHOM CUTyallMH OIHO II0-
usitue [24]. [lomoOHBIX coueTaHWil B MAaHCHUIICKOM
A3bIKE MbI HE OOHAPYKUIIH.



Becmnuk yepoeeoenusn. T. 12, Ne 4 (51). 2022.

B MecTonMeHHOM coueTaHUH OCHOBHYIO CMbIC-
JIOBYIO Harpy3Ky HECET JleKceMa na, KoTopas yro-
Tpebusercss B QYHKIIMU 4acTul, ‘To’ wim ‘a’. B
HalIMX COYETAHUAX YaCTULA na TOAYEPKHUBACT,
BBIICNISIET JIMYHOE MECTOMMEHHE, T. €. ‘UMEHHO 5

(MBI) MM UMEHHO ThHI (BbI, OH, OHHU) . YacTuna a
TaK>Ke UCITOIB3YETCS C AHAJIOTUYHON CEMAaHTUKOM,
NPUBJIEKAET BHUMAHUE K JIMIY, K KOTOPOMY OTHO-
curca. [IpuBeném npumeps! U3 GOIBKIOPHBIX TEK-
CTOB.

(29) ka3z. Myy na myy tiuyKay HyMaCaH NUMCANIE, MYH MY8aY HyMacan numcatias [11, 194]

MYH na MYy  HUHK-0H HYMAC-OH IIUT-C-ali-0B

MBI TO MBI Boma-ADJ MBIcIBE-LOC 3ax0oTeTh-PST-PASS-SUBJ/1PL
MYH MYB-9H HYMAC-9H MHUT-C-ai1-9B

MBI 3emisi-AD)J MeIcTB-LOC 3axoreTh-PST-PASS-SUBJ/1PL

‘MBI-TO CTalM lyMaTh O CBOEH JIECHOW CTOPOHE, O CBOEH BOJIHOM cTOpOHE.’

B pasroBopHoii peun HaOI0a€MOE MECTOMMEH-

HOC COYCTAHHUC HMMECT AaHAJIOTUYHYIO CCMAHTHKY. €T, 4TO OH YH_ICJ'I

(30) xa3. Ma na ma kum emmacam, wu mawcam, aum na eojem xeu tyxomcam [[IMA 2: Kakcunal].

Ma na Ma KUM €T-MO-C-OM 101031

s TO s Hapyxky  umerb-MOM-PR-SUBJ/1SG BCE
MAaH-C-9M aHT mna BO-JJ-€EM XOH
untu-PST-SUBJ/1SG HE naxe  3HaTh-PR-OBJ/1SG Korza
HyXoT-C-9T

npuiitn-PST-SUBJ/3PL
‘S1-to BBINIA, yIIUTA, JaXKe HE 3HAIO, KOT/Ia OHU MPUIIUTH.’

B 31 npumepe ropopsiuii HAMOMUHAET COOECETHUKAM, YTO OHH JOJDKHBI YHTH.

(31) xa3. Hein na nein manmsi tiow maujoman, myu omacjoman [IIMA 2: MonnaHosa).

HBIH ma HBIH MAaHTBI Heur-g Ta-J]J-9ToH
Bel.DU TO Bel.DU nnru-PP nopora-NOM nMmeTh-PR-SUBJ/2DU
My# OMOC-JJ-OTOH
4TO cugets-PR-SUBJ/2DU
‘BBI-TO NOJDKHBI HATH, UTO cuauTe!’
[TpuBeném enié mpumMepsl ¢ JTAHHOW CEMAaHTHKOM.

(32) xa3. Ma na ma éogmet ne [IIMA 2: I'atuenko]
Ma ma Ma BOJJTHI HE-O
s a s *KuTh-PRP )kenmuHa-NOM

‘A s Tak xuBy (SI-TO Tak XKuBy).’

(33) ka3. Ma na ma manmol dkmawam He, na xyuam xyuwia éep anm matjam [IIMA 2: Kakcuna]

Ma ©a Ma  MAaHThl AKTOII-OM HE-0 na

1 a 4 KHUTh-PRP cobuparbcs-PP skeHHa-NOM npyroi-AD]J
XyHar Xylia BEP-0 aHT Tan-1-oM

YeJI0BEK K neia1o-NOM  He nmers-PR-SUBJ/1SG

‘A s, )KEHIMHA, COOpaBIIAsICS UIITH, IO IPYTOro YelI0OBeKa MHE Jiejia HeT.’

(34) xaz. Myy na myy sojmor wups6 [[IMA 2: 'aTueHko].
MYH na MYH BOJJ-ThI LIUP-IB
Mel-PL  a MbI-PL KUTh-PP cnoco6-POSS/1PL/1SG
‘MBI TO TakK KUBEM.’

(35) xa3. Myy na myy uwu iiyxmam 1iox 638Jbl humcag, xoma na aum uayxcas [[IMA 2: Kakcuna]

MYH na MYH 1500005 HyXToM 15(0):4 B3B-JJbl

MeI-PL 1O MBI TOXE nMeTh-PP JTIIOIIHN cuna-ADJ

[IUT-C-OB XOT-a aHT na Hayx-c-9B
crars-PST-SUBJ/1PL noM-DAT He BOT xonuth-PST-SUBJ/1PL

‘MBI TO TOXE ITPUEXABILNE JIFOIH, YCTAIU, B TOCTH JAK€ HE CXOAWIN.
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Oo0cy:x1eHue U 3aKJII0UYEeHHe

WTax, MBI pacCMOTpENN KaTerOpuH JINLA, YHCIA,
MHKJIIO3UBHOCTHU JIMYHBIX MECTOMMEHUH 1-10 1 2-r0
JIMIa XaHTBIMCKOTO M MaHCHMCKOTro si3bIkOB. He-
CMOTpsI Ha OTCYTCTBHE B OOCKO-YTOPCKHX SI3BIKaX
CHEIHMATBHBIX (OPM, BBIPAXKAIOIINUX UHKITIO3UB, MBI
CUMTAEM, YTO JJAaHHAs KaTEropusl B S3bIKaX UMEETCSI.
B uckomoii GyHKIMH yIIOTPEOISIOTCS TNIHBIE Me-
cTouMeHus 1-ro ja1. 1B. U MH. 4. CeMaHTHKa MECTO-
WMEHMH JIB. 4. XaHT. MuH, MAHC. MEH ‘MBI (J1BOE)’,
MH. 4. XaHT. My}, MaHC. MaH ‘MBI (MHOTHE)  3aBUCUT
OT TOBOPSIIIETO, OT TOTO, BKJIIOYAET / HE BKIFOYAET
OH ajjpecara pe4yH B CBOE COOOIIEHHE, a TaKkKe OT
KOJTMYECTBA aJ[PeCcaToB, MPUCYTCTBHSI / OTCYTCTBUS
(31ech U ceifyac) y4acTHUKOB PEUYEBOrO aKkTa. 3Ha-

YEHHUE MECTOMMEHUH 2-T0 JI. IB. 4. XaHT. HblH, MAHC.
H3H ‘BBI (IBOE)’, MH. Y. XaHT. HblH, MAHC. HAH ‘BBI
(MHOTHE)’ TaKKe OMpeneNsieTcs MO3UIHeH TOBOPSI-
IETO.

BrIpaxkeHusi ¢ MECTOMMEHHBIMH CIIOBaMH, Ha-
pUMeEp, Ma na ma yrnoTpednstores B (HOIbKIOp-
HBIX TEKCTax U B PA3TOBOPHOH peud B TOM CIIy-
Yae, €CJIM TOBOPSIIMA HAMEPEH BBIJCIHUTH JIULIO,
COOTHOCHUMOE C YIOTPEOISIEMbIM MECTOMMCHHEM,
MOJYEPKHYTh, YTO ‘UMEHHO OH YTO-TO CAEIAN UIH
nomwkeH cnaenars’. [lo-Hamemy MHEHHIO, TaKoe
BBIP@XCHHE MOXET YIMOTPEONAThCS U B TEX CIIy-
qasx, KOrja JIIo, MPOU3HOCsAIIee JTaHHOE coueTa-
HUE, JKEJIAaeT BBICTUTHCS U3 CPEbl UM BBIPA3UTh
CBOE MHEHHUE.

Cnucok cokpaieHuii

Ka3. — Ka3pIMCKHUM JUAJICKT XaHTBIMCKOTO S3bIKa; MaHC. — MAHCUHCKHH S3BIK; XaHT. — XaHTBIMCKUM S3BIK.

1, 2, 3 — nuno; @ — HyneBoit apdukc; ACC — punnTensHbi nagex; ADJ — npunararensaoe; DAT — garensHo-Hampa-
BHUTENBHBIN nanex; DIM — ymenpmmTensHo-1ackaTensHbli cyddure; DU — nBoiictBenHoe uncno; FUT — Oymymee Bpems;
IMP — noenutensHoe Haknonenue; INF — madunantus; LOC — MecTHO-TBOpUTENBHBIN Mazex; MOM — cyd ke MrHOBEH-
Hoctu neiictBust; NOM — ocHoBHOU manex; OBJ — oobextHOE cripspkenne; SUBJ — cyosekTHOE cripsbkenne; SG — equH-
cTtBeHHOoe uncio; PASS — cTpagarensHbiii 3amor; PL— MHOecTBeHHOE "rcio; POSS — nuaHo-npuTsDKaTenbHbIi addukc;
PP — npuuacrtue npomenmero Bpemenn; PR — Hactosimiee Bpemsi; PREV — nipeBep6; PRP — npuyacTre HacTosimero BpeMeHH;
PST — nmpomenmee Bpemst; CVB — neenpuuactue.
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